Naiciniki cest. odborev.

Za natelnike okrajnibk cestnih odborov so
bili izvoljeni na prvi seji dne 26. septembra
1020 sledei Zlani:

Qkraj Celje: Miheltié Alojs, Zupan Celje
okolica, podnatelnik Kukovee Vinko iz Calia.

Okraj Dolnja Lendava: Zerdin Ivan iz D.
Lendave; podnaéelnik Jerié Ivan, #upni upra-
witelj, D. Lendava.

Okraj Gornja Radgoma: Landié Janes iz G
Radgone; podnafelnik Karbad Janko, Gornja

Okraj Gornjigrad: Vogrinee Ivan, Zupnik od
£v. Frantidka; podnmk Btiglic Frane, tr-
povee, Boéns.

Okraj Konjice: ink Sturm Rado iz Konjie;
podnatelnik Hohnjee Frane, fupnik v Oplot-
nici

Okraj Ljutomer: Rajh Jakob iz Ljulomera,
podnatelnik Vaupotit Matijs, Eupan, Lukavei.

Okraj Marenberg: Langeriek Josip, irgovec
Iz Marenberga; podnadelnik Drieinik Luka,
Bupan iz Orlice.

Okraj Maribor: Zebot Franjo, podnacelnik
Robi Feliks iz Limbu#a.

Okraj Prelog: Peikovié Ivan iz Preloga; pod-
pacelnik Horvat Ivan, Sv. Jurij v Troju.

Okraj Prevalje: Kugovnik Jurij iz Prevalj;
podnatelnik Fetftih Viktor iz Croe.

Okraj Pluj: Verkié Ivan, Zupan iz Nove va-
o, podnalelnik. Zupantié Franjo iz Slovenje
wasi.

Okraj Rogatee: Bauman Emanuel od Sv.
Roka ob Sotli; podnafelnik Sket Vinko iz
Rogaike Slatine.

Qkraj Slovenska Bistrica: Kos Ivan iz SL
Pistrice, podnaéelnik Prefiern S8imon, Zupan
k Poljéan

Okraj Sv. Lenart v Slov. goricah: Rop An-

Zupan, Lormanje; podnafelnik Lorber
¢ iz Sp. Poréita.

Okraj Smarje: Turk Ivan iz Smarja, okoli-
pa, podnafelnik Lom Frane, dekan, Smarje.

Okraj So3tanj: Dr. Mayr Franc, odvetnlk v
#aitanju, podnaelnik Schreiner Frane, Zup-
mik, 8t Ilj pri Velenju.

Okraj Vransko: Cukals Mpke iz 8t Jurija

BLOVENSKI GOSPODAR

Lep izrek. Neki duhov-
nik se je peljal po Zeleznici. V kupeju
je bila tudi neka gosposka Zenska, ki
je kar naprej z neslanimi opombami
zasmehovala vero in duhovne. Duhov-
nik je molfe gledal skozi okno. Ker se
ni ni® zmenil, ga je zbodla: »No, gos-
pod Zupnik, to vas mora vendar zani-
mati, pa fisto ni¥ ne refete?s — Du-
hovnik ji pa odvrne: »Ne utegnem, sem
ravno mislil na lep svetopisemski iz-
rek v fetrti knjigi Mozesovi 22. vrsti«
— Dama radovedna: »In kako se ta rek
glasi, e smem vprafati?« — Duhovnik:
»Ko je oslica govorila, je prerok mol-
fal.e Velik krohot med posludalei in
#enska je izginila v drug kupe.

Moé& navade. Znano je, da Tirolec ni-
kogar ne vife. Tirolel v avstrijski ar-
madi niso mogli razumetl, zakaj ne bi
tudi tam vsakogar tikall. Nekol se je
eden izmed Tastnikov ravno priprav-
Hal, da bo sedel v travo, a v tem stopi
preden vojak in refe: »Ti, sHfiE . . .«
— Oficir: »Kolikokrat %e bom mogel
ponavljati, da svojega predpostavljene-
ga ni dovoljeno tikati in da mora niZji
vsak nagovor prideti s: »Pokorno jav-
Ijam.« — Vejak je znova pritel: »Gos-
pod nadporofnik, ti se bo¥ .. .« — »Ni
prav! Gospod nadporofnik, pokorno
javljam, da se bodete . . .« je popravil
¢astnik ter se vsedel v travo. In pravl
vojak: »Gospod nadporofnik, pokorne
javljam, da si se sedaj Ze vsedel v
kravjekle _

Lepo posestvo, obstojede iz lepo zidane hiSe,
osem oraloy njiv se radl preselitve poceni

pb Taboru, podnadelnik Schour Frane jz| proda. F. Dajiman, Apafe, Sv. Lovrenc na
Vranskega. Dravskem polju. 1284
Janu# Golee:

spreobracnjc v vodnjakm.

Pred 40 let! so po celi Sloveniji ho-
po boljsith kmetskih hifah obrtni-

v takozvano »Sterow. V zimskem &a-
su so bili prav prazniéni dnevi, ako so
v hifo krojati all fevljarjl. Na

roko so zadiH za domale ter dru¥ino
novino in pekrpall med letom raztrga-

o obutev ter obleko. V tednih »#8tere«

bila boljfa hrana In zmeraj nekaj
1j dobrega mokrega za grlo. Se tako
eakrknjen stiskal je postregel obrtni-
kom, ker se je bal, da ga ne bi raznesli
ri sosedih in wh po ckolici. Stero-
_goanje s0 bili nekaki doma& prazniki.
vijarjfl in kroja#i so znali povedati
marsikaj novega. Posebno gospodinje
in sploh radovedni Zenski svet jih je iz-
Fraﬁaval, kako se jim Je godilo tu in
am. V najvelje veselje so bili dterar-
ji deci. Otroci so se dudili obrtni¥ki
spretnosti; na drugi strani pa bili mir-
ni kakor v cerkvi, ako je zatel kateri
8 kako pravijico.

V nadi fari sta bila znana in od vseh
Cislana Sterarja zakonska Tumpec.
Né#a je bila Sivilja za odeje in obleko,
MatevZ Cevijar, da ga ni bilo boljSega
dale® nackrog. Pridla sta vedno oha k
hifi in ostala po razmerah ter delu.

Gruntarji so se pogajall z obema ¥e na
zgodnjo jesen, da so bili sigurni na
zimo,

Zenske so el devale rute z glave, da
so bolje sli¥ale, ako je razkladala NeZa
svoje doZivljaje po hifah in o razliki
med postreZbo.

Otroci smo se ti%¥ald krog Mateviie-
vega stolfka, ker je posnemal vsako
znano Zival In naganjal iz ust kratke
smefnice, da smo se dr#ali za trebuhe.

Vse je utibnilo po hidi, ako je NeZa
merila nove obleke. Ni opravljala tega
posla s centimefrom, ampak za vsace-
ga je vzela posebno nit. Hodnl evirn
je ovila krog telesa ter delala vozle
brez vsakih zapiskov. Koga in kaj so
pomenjali ti zagoneini vozl, to je bila
NeZina skrivnost.

MatevZ je pri meri pisal, A, kaj me-
ra! Nekaka skrinja zaveze so bile nje-
gove debele, &rne bukve. V njih je imel
v raznih barvah na tisofe vzorcev za
spodnje dele fevijev. Znal je za vsake-
ga, katerega je komu izgotovil in ka-
ko dobro se je nosil. Vzorfno knjigo
odpirati in po njej breditl, je smel le
moister sam;: deca smo lahko Iukali v

skrivnost od daled,

2. okfobra 1020,

NeZa in MatevZ sta sedela pri obedu
ter veierji vedno skupaj. Vsem krog
mize je bilo v zabavo, kako je znal ¢e--
ljar kot blisk naglo izmakniti dale¢ na
drugem koncu sklede ocvirk ali ko-
§fek svinjine in ga potisniti pred ZH-
co svoje ljubljene #ene.

V cell ¥upniji sta bila Tumpeca

vigled prave zakonske zastopnosti tes
ljubezni celo v malenkostih.

Pri na¥] babici se je koZatila Neia
na prestolu priljubljenosti; deda so
gledali bolj postrani in niso ~ovc:ill
radi z njim. Zameril se jim je v dno sr-
ca 8 sirovo Zalo. Mafek mu je snedel
kepo loja, 8 katerim je drewil po dreli,
predno jo je osmolil. Tatu je zvabil =
mijavkanjem k sebi, ga prijel za koZatd
dvignil kviSku in mu od#krtnil ko3atl
rep vtik ... Muca je presunila nenavads
na bolest 8 tako nerazsodnostjo, da je
sko¥il od tal v okno, ubil dve &ipi in
sneg na hlad. Vsi so smatrali od3tip
repa kot 3alo; le babici se je smilil ma-
Zek in obe Hipi do vedne — na zunaj
prikrite zamere.

Odkrito lahko povem, da smo Gakall
z veliko radovednostjo ter nestrpnostjo
po tedne naprej, predno sta stopila w
hi%fo dobrodoSla Tumpeca.

Dokler smo bili otroci manjsi ter ne-
razsodni, smo znali o NeZi ter Mateviu
le samo lepo ter veselo. Nikdo ni po-
gnal med nas kake opazke, s katero bl
nam bil pobil vzore obeh &terarjev.

Ko smo bili %e vedji Yolarji, je omenil
pri mizi mlinar, da Ze niti sli%al ni, da
bi se bil kateri zakonski moZ tako traj-
no spreobrnil, kakor se je Tumpec.

Ta omenek je zadostoval, da je u-
¥gal otrofjo radovednost, dokler nise
mo zvedeli po dolgem izprafevanju nas
slednjo zgodba:

Tumpeca sta imela fedno hifko na
precej strmem hribu. Posest je bila
majhna, a za dva vel nego dovolj. Se
vinogradi® je bil pri hi&i., MatevZ se ia
priZenil k Ne#i, ki je bila edinka in sa-
ma po smrti starSev. Mlada sta se vze-
la. Cevljar je bil kmalu sit zakona. Me=
sto na stoldku pri kopitu in Zilu je po
sedal po krémah. Ako je bil pijan, je
podivjal do nerazsodne besnosti. V tae
kem stanju se je vrafal na dom in u«
stvarjal pekel ubogi #eni. Brez povods
in vzroka jo je pretepaval, vlatil za la«
se, jej Cesal obleko in razbijal kuhinj=
sko posodo. Ako je utegnila, mu je ree
va udla, a vsikdar se jej ni posretil pra-
votasen pobeg. Ko si je mrha jzspal
#ivinsko pijanost, ni hotel ni¢ znatl
kako je divial.

Ljudje so govorili, da ne more za t
ker pije in ponori. Mesec ga dvigne p!
belem dnevu s trinoZnega stoltka im
ga prestavi od dela k vinu. Resnica jey
da je najmanj po enkrat na mesec po=
pival ter razsajal. Dobro, da v zakonu
ni bilo otrok, ker te bi bil pobil v napa~
du pijanosti.

Ako mu je Zena odnesla pete pravo«
tasno, je krepelil kravo ali svinje. En<
krat je zvalil celo poln polovnjak vins
pod hrib, da se je razbil in je vino po=
pila zemlja. Cela ¥upnija je dobro zna=
la, da bo Tumpee konfal v tepe#u
pa v blaznici. Priflo je, hvala Boguy
drugate na sredo trpinke NeZe in vaely
ki so rabili dobrega Cevljarja.

.
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Jesenskegan velera je bil MatevE zo-
pet v popolnem objemu pijanosti. NeZa
ge je vrnila g Stere in mislila, da ima
dedec opravka pri Zivini. Kako se je
prestradila, ko je tula Matevieve pi-
janske kletvice, ko je kolovratil nav-
ggor po hribu. V naglici je pograbila
odejo in ven iz hife, da bi prebila nod&
kje skrito pred divjakom. Na dvoriitu
tik nad bregom je bil pripravljen od-
prt Strtinjak za trgatev. Skozi odpria
vraica je vrgla v sod odejo in Ze zlezla
sama skozi odprtino, da bi se umaknila
udarcem.

Cevljar seve v hifo nad babo. Zna-
menja so kazala, da je morala biti e
pravkar doma. Pretaknil je med klet-
vicami vse kote, proklete babe nikjer.
8pravil se je nad lonfene piskre ter
sklede in nad #enino obleko.

NeZa se je v sodu spomnila, kako je
skotal poln polovnjak po hribu in radi
tega ni zaupala skrivaliffu. Odejo Je

ustila v Etrtinjaku, ven in navzdol v
tje no&i. Res, ko je pijandura eopra-
vil opustoSenje v omari in na ognjistu,
ge je prikazal na dvoriitu. 8 kolom je
Btoknil skozi odprta vratca na Birti-
njaku, zadel ob nekaj mehkega in se
gareZal v mastevalni Skodo¥eljnosti.
»Tukaj si, vrag babji! Nocoj mi ne u-
ides, zadavil te bom kar v sodu in te
spustil pod bregl« Ze se je potegnil v
pod in zafel s pestmi lomastiti po do-
gah, da bi dosegel babo in jo zagrabil
ga vrat. Prehudo se je znafal nad ne-
dolZnim sodom, ki seje nagnil iz rav-
noteZja ob robu hriba in se zatel kota-
liti navzdol. Prvi preobrati so bili bolj
ggi‘.asni. a vedno hitreje in hitreje s po-
snelim Tumpecom, ki se je takoj za-
wedel, da bo po njem. Se upiti ni uteg-
nil, s tako naglico se je kotal in samo
takal, kedaj bo treZfil ob kake drevo
In bosta kontala on in dtrtinjak. Ko-
tajoti se sod je parkrat prav visoko
odskotil, ko se je prekotalil preko ka-
ke grabice in nadaljeval dir z vedno
pilovitejSo naglico. Naenkrat — bumf
= tresk — #trbunk in obupni — Je-
sus — Marija!

Sod ni srefal med poljo nobenega

drevesa. Ustavil se je v grabi, kjer je
zadel ob dolgo korito za napajanje pri
Cipolovem vodnjaku. Sunek je raztre-
Bl Strtinjak, pa Se pognal iz njega
pol nezavestnega preko keri-
ta naravnost na dno globokega vodnja-
ka. Mrzla voda in globok Etrbunk sta
vrnila Tumpecu zavest. Za kamenje v
obzidju Stepiha se je potegnil iznad vo-
de, da ni utonil koj pe padecu. Vi&je ni
#lo, ker je kamenje popustalo in je pri
veakem refilnem poskusu Etrbunknil
ne dno. Kriknil Je na pomoé! Kdo bi
ga naj slifal v temni nodl, ko je bil
vodnjak dale® iz vasi na sredini obd&in-
gke gmajne. Tumpec j- dobro znal, da
bo za kazen utonil v vodi, koje se fe
ogibal eelo Zivljenje. Radi brezuspe-
fnega plezanja po #iepihovih stenah je
¥e bil ob veo mo¥. Mogole ge Se bo po-
gnal parkrat iznad vode, poiem bo pil
in pil, dokler ga ne bo objela — majka
smrt. SBtrah ga je stisnil, bridko kesa-
nje se mu je vzbudilo, jok groze pred
odgovornostjo pred Vefnim godnikom
ga je siresel, da je stokal bolestno iz
samotnega vodnjaka v — nemo — #rno
in na tem svetu — zadnjo noé...

Kamenje se je odluitilo od stene,
Boinil je pod vodo in sli¥al le na pol,
kakor bi nekdo klical njegovo ime. Ne-
kaj trdega se mu je gpustilo na glavo.
Srefanje 8 trdim predmetom mu je vr-
nilo v trenutku zavest, da je nozrabil
% obema rokama za cehto, ki se je dvi-
gala navzgor. Ko se je pognal iz vod-
njaka, je stala pred njim njegova —
NeZa! Z zadnjimi mocmi je pokleknil
pred njo, ji objel kolena in med solza-
mi obljubljal: »Nikdar — nikdar ved,
ti NeZa, ti od Boga mi poslani angel.«

NeZa je odmesla skesanega Matevia
v hifo in mu siregla z vso neZinostjo
tedne in tedne, ker je blodil v hudi
pljuiniel. Ko je okreval, sta napravila
skupno romanje k Mariji Bistrici na
Hrva3ko in od tedaj je bil Tumpec: mo¥,
mojster in vzgled kristjana v celi fari.

Nesreta, voda, smrtni strah in pravi
trdni sklep so po Tumpecovem receptu
gdravilo za trajno spreobrnenje in do-
smrino poboljfanjel

Tikakifi sRebinivedviosont

odkar ve vsaka pameina gospodinja, da
se sadeZni madeZi dajo lahko in sigurne
oprafi, — To omogota edino Schichlov
Radion, ki pere sam in varuje perilo,

Schichtov ™

RADION 7/
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Prodamo sedemletnega dobrega #reboa. Bals

__kan, Maribor, Meljska cesta 20. 1228

Castna Izjava. Podpisani Franc Babi, bo«
goslovec na Spodnjem Krapju, preklicujem
kot meresniine in [rmisfljone wvse obdol¥iive
glede sramotenja krika po rajnem Jofku Rajh,
posestniku na Moti, katere ohdoliitve sem
izrekel o njem o priliki primicije v ZamuSa«
nih dne 11. rvgusta 1029, prosim za odpuifae
nje ter se zahvaljujemn pokojnikovi Katinkl
Rajk na Moti in njenim ofrokom, da so od«
stopil od vlofene zasebne obioZbe. Ljutomer,
26. septembra 1929. — Franc Babié, hogosloves,
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MoZ v sivi sulmijl.

Roman iz Napoleonove dobe. — Angledkl spisala
B. Orczy., — Prevedel Paulus.

(Dalje.)

»Da je vladar odpotoval v strogem Incognitu
In na povabilo cesarice., Saj veste, kako se mu
mudi, ¢e cesarica le naimanjSo Feljo izrazi.«

sZalle je vzdihnil mo# v sivl suknjl. »Pa ne
razumem,« je pridjal vprasaje, »nfe je cesar hotel
v Malmaison —.«

»Topot ni Zel v Malmaison. Cesarica je v
Chartresu, v hotelu National, in =i je zaZelela, da
bl jo cesar obiskal. In saj veste, njene Zelje so
zanj povelje —. Koj je odpotoval v Charires v
spremstvu enega samega telesnega strefaja. Na
grefo me je viteraj obvestil o svoff nameri. Prosil
Bem ga, da bi mu vsaj smel dati voja¥ke sprem-

stvo, toda —. Pa saj vesle, kak je. Prepovedal mi |

je. Ker sem pa vedel, da ste vl v Evreuxu, sem
vam poslal brzega sela, ki bi vas naj obvestil o
vsem in vi bi bili morebiti lahko poslali Ceto
policistov v Chartres ter mesto mirno in tajno

zastraZili —, Nocoj bo v Chartresu,« je zabrifeno
vzdihnil minister, »in jutri se vrne, Ta njegova
potovanja v strogem incognitu so za mene ved-
ne groza in topot —.«

»— in topot,« Je nadaljeval detektiv, ko je
minister utihnil, ker si ni upal svojega strahu v
besedah povedati, »topot so va¥ega sela prestrigll
in ubili In va%¥e pismo, v katerem je gotovo biio
tudi par besed o vladarjevih potih, je priflo
chouanom v roke.«x

»Chouanom —7%« ge je prestra¥il minister.
»Kako vam ti pridejo na misel 7«

»Nekaj zlo¥incev, ki smo jih prijeli v Caenu
o priliki napada na grad de Gisors in ki smo je
po vafem narofilu odpravili v Pariz, so pred-
vierajinjim uXl iz jete v Evreuxu. S policijskim
komisarjem sva bila na potu k vam, da vam po-
rofava, ko sva nafla umorjenega sela v gozgdovih
blizu Mantesa.«

Vojvada Otrantski je zaklel. In &eprav je te-
kom svoje teZavne sluZbe Ze imel opravka z mar-
sikaterim nevarnim afentatom na Zivljenje vla-
darjevo, mu je vendar vsa kri Sinila k srce in
prebledel je ko stena pri misli na strahovite mo¥%-
nosti.

Mirneje fe €rez nekaj ¢asa nadalieval;
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v Tiskarsi sv. Cirila v Masibors

spoznaval in pomagaj reditil Zato si kupi dr.Je-
G

rajevo knfigo: »Socislne wpraSanje« sa Din 28—



